
Grandes Écuries  
The Great Stables 





Les plus grandes écuries princières 
d’Europe 
Les Grandes Écuries ont été de tout 
temps le cadre de somptueuses 
réceptions. Au XVIIIe siècle, les princes 
y recevaient les rois et hautes 
personnalités. 
Aujourd’hui, elles abritent le Musée du 
Cheval et constituent le décor 
privilégié d’évènements de prestige. De 
nombreuses sociétés de renom, des 
organisateurs de congrès, des agences 
d’événementiel ont choisi ce cadre 
d’exception et ainsi offert le faste des 
plus belles écuries du monde. 
Le souvenir de ces évènements reste 
inoubliable, immortalisé par la magie 
du spectacle équestre présenté sous le 
majestueux dôme.  

The largest princely stables of Europe 
The Great Stables have always hosted 
sumptuous receptions and in the 18th 
century, princes received kings and 
other distinguished guests here. 
Today, the stables contain the Museum 
of the Horse and provide a unique 
ambiance for prestigious events. Many 
renowned companies, congressional 
organizations and event planners have 
chosen this exceptional location and 
the luxury it offers, as it one of the 
most beautiful stables in the world. 
Memories of events here remain 
unforgettable, immortalized by the 
magic of the equestrian show which 
take place under the majestic Dome of 
the stables.  



Un peu d’histoire … 
 

Chef-d'œuvre architectural du XVIIIe 

siècle, les Grandes Écuries construites 
par l’architecte Jean Aubert pour Louis-
Henri de Bourbon, 7e prince de Condé, 
font figure de véritable palais pour les 
chevaux. Dédiées à la chasse, elles 
sont transformées en caserne à la 
Révolution. À partir de 1815, elles 
reprennent vie. La famille d’Orléans, 
héritière du Domaine en 1830, 
développe encore l’importance du 
cheval à Chantilly en créant 
l’hippodrome (1834). 

A little history … 
 

A masterpiece of 18th centuary 
architecture, the Great Stables were built 
by the architect Jean Aubert for Louis-
Henri de Bourbon, the 7th Prince of Condé, 
There are a veritable horses’ palace. 
Dedicated to hunting, they were turned 
into barracks during the Revolution. The 
were brought back to life in 1815. The 
Orléans family, heir to the Domain in 
1830, further developed the importance of 
the horse in Chantilly by creating the 
racecourse (1834). 
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Musée du Cheval 
Seul musée à vocation universelle dédié à l’art du cheval et au cheval dans l’art, le Musée du 
Cheval de Chantilly a ouvert ses portes en 2013. Informatif, pédagogique et destiné à un large 
public, cavaliers et néophytes, sa muséographie est résolument contemporaine, présentant 
plus de 200 objets et œuvres d’art permettant aux visiteurs d’approfondir leurs connaissances 
sur le cheval. 
 

Museum of the Horse 
The only museum with a universal vocation dedicated to the art of the horse and the horse in art, the museum 
of the Horse to Chantilly opened its doors in 2013. Informative, educational and intended for a large public, 
riders and neophytes, its museography is resolutely contemporary, displaying more than 200 objects and 
works of art allowing the visitors to deepen their knowledge on the horse. 



Cour des Remises 
The Carriage Courtyard 

1 400m² 
(2 000m²) 

- - - - - - 900 Oui/Yes 

18th century stone architecture 
, 

In the days of the Princes, the Carriage Courtyard was used to 
house ceremonial coaches and carriages. The magnificent 
pair of horse head bronzes proudly survey this magnificent 
courtyard, ideal for drinks receptions and every type of event. 
 

Practical information : 
A separate entrance can be used to access this space.  
Bespoke structures can be installed in the center of the courtyard.  

Architecture minérale du XVIIIe siècle 
 

La Cour des Remises servait, à l’époque des princes, à abriter 
les carrosses et les calèches. Les deux bustes de chevaux, 
trônent fièrement au cœur d’un espace, idéal pour des 
cocktails et animations de tous types. 
 

Infos pratiques : 
Une entrée, indépendante, peut être utilisée pour accéder cet espace.  
Une structure sur-mesure peut être installée au centre de la cour. 



Dôme 
The Dome 

126m² 
(300m²) 

- - - 630 - 90 110 
180 

Non/No 

The most majestic room of the Great Stables 
 

Complete with fountain, the Dome is a multifunctional space: 
used for festivities in the 18th century, this prestigious 
amphitheater now hosts business conferences, concerts and, 
of course, equestrian show. Its excellent acoustics make it 
suitable for every type of event.  
 

Practical information : 
A wooden floor can be installed to cover the sand surface. 

La salle la plus majestueuse des Grandes Ecuries 
 

Doté d’une fontaine, le Dôme n’a pas qu’une utilité 
fonctionnelle : lieu de fêtes au XVIIIe siècle, cet amphithéâtre 
prestigieux accueille les conventions d’entreprises, concerts et 
bien sûr, les spectacles équestres. L’acoustique de ce lieu est 
surprenante et s’adapte parfaitement à tout type d’événement.  
 

Infos pratiques : 
Un plancher en bois peut être installé,  pour recouvrir la piste de sable. 



Nef Ouest 
The West Nef 

560m² 
(730m²) 

180 - - 600 - 500 600 Oui/Yes 

The Nef is the ideal reception hall for your most prestigious 
events. 
 

The limestone vaults of this room housed 120 of the 240 
horses stabled in the Great Stables. Its dimensions and 
architectural purity make this a unique space. Perfect for 
hosting lunches, dinners and drinks receptions. Host every 
type of bespoke event, from trade shows and exhibitions to 
product launches.  
 

Practical information : 
A catering office available for the event. 

La Nef est la salle de réception idéale pour vos événements les 
plus prestigieux. 
 

Les voûtes calcaires de cette pièce accueillaient 120 chevaux 
sur les 240 que comptaient les Grandes Écuries. Un espace 
unique de par ses dimensions et la pureté de son architecture.   
Elle vous accueil pour un déjeuner, dîner ou cocktail. Organisez  
tous types d’évènements sur-mesure :  salons, expositions, 
lancements de produits… 
 

Infos pratiques : 
Un office traiteur mis à disposition pour l’évènement.  



Cour des Chenils 
The Kennels Courtyard 

1 000m² 
(2 400m²) 

- - - - - - - Oui/Yes 

18th century stone architecture 
 

Built to house the 500 hounds of the Great Stables, it was 
later converted into an outdoor arena used for training by the 
riders of the equestrian company to Chantilly. The courtyard 
is available for product launches and all types of event. 
 
, 

Practical information : 
A separate entrance can be used to access this space.  
Bespoke structures can be installed in the center of the courtyard.  

Architecture minérale du XVIIIe siècle 
 

Bâtie pour abriter les 500 chiens des Grandes Écuries, ce lieu 
est aménagé en carrière, pour l’entrainement des cavalières de 
la compagnie équestre de Chantilly. Cette cour peut être 
utilisée pour vos lancements de produits ou animations de tous 
types. 
 

Infos pratiques : 
Une entrée, indépendante, peut être utilisée pour accéder cet espace.  
Une structure sur-mesure peut être installée au centre de la cour. 



Petit Amphithéâtre et Annexes  
The  small amphitheater and  the Annexs 

(8) 148m² 
(9) 80 m² 
(10) 66m² 

- 
- 
- 

- 
- 
- 

- 
- 
- 

- 
- 

85 

- 
- 
- 

- 
- 
- 

- 
- 
- 

Oui/Yes 

Spaces can be adapted to suit your requirements 
 

The Kennels Courtyard offers 5 rooms, including an 85-seater 
amphitheater for meetings, presentations or screenings.  
 

 

Practical information : 
A separate entrance to access all available spaces. The 102 m² catering 
kitchen (8) is served with electrical power and water supplies. A 46-m² 
annex (8) is available for staff meals. Another room (9) for the 
management of large-scale events, and a small amphitheater (10) 
complete the available spaces.  

Des espaces adaptés aux besoins 
 

La Cour des Remises dispose de 5 salles dont 1 amphithéâtre 
de 85 places assises.  Cette dernière peut être utilisée pour 
une réunion, une présentation ou une projection.   
 

Infos pratiques : 
Une entrée, indépendante pour accéder aux espaces. L’office traiteur (8), 
de 102m², est pourvu d’arrivées électrique et eau. Une pièce (8) annexe de 
46m² est disponible pour le repas du personnel. Une autre salle (9) 
pouvant être utilisée pour la régie d’évènement de grande ampleur, ainsi  
qu’un petit amphithéâtre (10) complètent ces espaces. 



Plans  
Maps 

Grandes Écuries / Great Stables 

8 

1. Entrée / The Entrance 
2. Nef Est / The East Nef 
3. Musée / The Museum 
4. Cour des Remises / The Carriage Courtyard 
5. Dôme / The Dome 
6. Nef Ouest / The West Nef 
7. Cour des Chenils / The Kennels Courtyard 
8. Offices / The catering office 
9. Salle régie/ The governed room 
10. Petit amphithéâtre / The  small amphitheater 

5 

3 

9 

10 

8 

6 

7 
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3 

3 

3 

3 

4 
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8 
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Zoom Nef Ouest et Dôme / Zoom West Nef and Dome 

https://www.google.fr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj26ZWZ_cfhAhVRDuwKHaxACnoQjRx6BAgBEAU&url=https://www.signals.fr/pictogramme-toilettes-hommes-femmes.html&psig=AOvVaw3tlJc8rWNBM-35LHL-h7Je&ust=1555069965302504
https://www.google.fr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj26ZWZ_cfhAhVRDuwKHaxACnoQjRx6BAgBEAU&url=https://www.signals.fr/pictogramme-toilettes-hommes-femmes.html&psig=AOvVaw3tlJc8rWNBM-35LHL-h7Je&ust=1555069965302504
https://www.google.fr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj26ZWZ_cfhAhVRDuwKHaxACnoQjRx6BAgBEAU&url=https://www.signals.fr/pictogramme-toilettes-hommes-femmes.html&psig=AOvVaw3tlJc8rWNBM-35LHL-h7Je&ust=1555069965302504
https://www.google.fr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj26ZWZ_cfhAhVRDuwKHaxACnoQjRx6BAgBEAU&url=https://www.signals.fr/pictogramme-toilettes-hommes-femmes.html&psig=AOvVaw3tlJc8rWNBM-35LHL-h7Je&ust=1555069965302504
https://www.google.fr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj26ZWZ_cfhAhVRDuwKHaxACnoQjRx6BAgBEAU&url=https://www.signals.fr/pictogramme-toilettes-hommes-femmes.html&psig=AOvVaw3tlJc8rWNBM-35LHL-h7Je&ust=1555069965302504


Lieux et Offres 
Venues and Offers 

DES LIEUX, DES HISTOIRES, UN DOMAINE 
 

Le Domaine de Chantilly dispose de lieux variés permettant de 
répondre aux plus grandes exigences. Découvrez nos brochures 
Château, Parc, et Hippodrome pour l’organisation de vos 
événements. 
 

DES OFFRES CLÉS EN MAIN 
 

Nous proposons des offres permettant d’organiser spectacles 
équestres, visites du Musée Condé (seconde collection de 
peintures anciennes après le Louvre), du Musée du Cheval et 
des expositions temporaires ainsi que des journées d’études. 

PLACES, STORIES, A DOMAIN 
 

The Domaine de Chantilly has a variety of places to meet the 
highest demands. Discover our brochures Castle, Park and 
Racecourse to organize your events. 
 
 

ALL INCLUSIVE OFFERS 
 

Our offer includes the organization of equestrian shows, visits 
of the Condé Museum (second collection of old paintings 
after the Louvre), the Horse Museum, and temporary 
exhibitions as well as working days . 

https://www.calameo.com/books/00576995571c8e1bf7af6
https://www.calameo.com/books/005769955323242c815dc
https://www.calameo.com/books/005769955140d2b57bebb
https://www.google.fr/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Ffr.123rf.com%2Fphoto_96569769_ic%25C3%25B4ne-de-vecteur-de-clic-de-main-pointeur-de-curseur-isol%25C3%25A9-sur-fond-uni.html&psig=AOvVaw2Z0jJidIA7_Achpf7owTGy&ust=1603974924998000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCICYp7Om1-wCFQAAAAAdAAAAABBT
https://www.google.fr/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Ffr.123rf.com%2Fphoto_96569769_ic%25C3%25B4ne-de-vecteur-de-clic-de-main-pointeur-de-curseur-isol%25C3%25A9-sur-fond-uni.html&psig=AOvVaw2Z0jJidIA7_Achpf7owTGy&ust=1603974924998000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCICYp7Om1-wCFQAAAAAdAAAAABBT
https://www.calameo.com/accounts/5769955
https://www.calameo.com/accounts/5769955
https://www.calameo.com/accounts/5769955


Accès  
Access 

Hippodrome  
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Domaine de Chantilly 
 

Département événementiel 
7, rue du Connétable - 60500 Chantilly 

 
Tél. : +33 (0)3 44 27 31 70 

evenementiel@domainedechantilly.com 
  

www. domainedechantilly.com/fr/privatisations 
www.domainedechantilly.com/en/private-events 

Photos : ©Houyvet, ©Otte, ©Cohen, ©Taniere 


